
LeLe mercredi 7 avril 2010  Wednesday, April 7, 2010
à 19 h 30 7:30 p.m.

ORCHESTRE DE JAZZ II
DE MCGILL

MCGILL JAZZ

ORCHESTRA II
Ron Di Lauro
directeur / director



P r o g r a m m e

Oeuvres de / Works by

MARIA SCHNEIDER
(né. en / b. 1960)

BOB BROOKMEYER
(né en / b. 1929)

THAD JONES
(1923-1986)

JIM MCNEELY
(né en / b. 1949)

PAT METHENY
(né en / b. 1954)

ET AL.

invité(e)s spéciales / special guests

Martina Da Silva, vocaliste / vocaliste
Rémi Bolduc, saxophone alto / alto saxophone



ORCHESTRE DE JAZZ II DE MCGILL / MCGILL JAZZ ORCHESTRA II
Ron Di Lauro, directeur / director

Ce concert fait partie des épreuves imposées aux étudiants ci-dessus pour l’obtention de leur diplôme respectif.
This concert is presented in partial fulfi lment of the requirements for the degree

 or diploma programme of the students listed above. 

 
 

saxophone
Benjamin Deschamps

Corey Armstrong
Jarryd Torff

Marie-Michelle Ouellette
Bobbie Jane Desforges

trompette / trumpet
Kiel Howden

Jonatan Milewski
Jason Gencher

Pierre-Olivier Duceppe
Nicolas Godbout

trombone
Teagan Schultz
Samuel Bennett

Raymond Carruthers
Tyler Cannon

basse / bass
Samuel Mullen
Russell Snyder

batterie / drums 
Andrew Dyrda

Aaron Landsberg

guitare / guitar
David Ison

James Colwell

piano
Andrew Boudreau
Karine Bétournay

Nous espérons que vous avez apprécié le concert de ce soir. Le talent, la passion et la conscience Nous espérons que vous avez apprécié le concert de ce soir. Le talent, la passion et la conscience 
professionnelle de nos musicien(ne)s sont une source d’inspiration pour nous. Des événements comme professionnelle de nos musicien(ne)s sont une source d’inspiration pour nous. Des événements comme 
celui-ci représentent un investissement fi nancier important pour l’École de musique Schulich. celui-ci représentent un investissement fi nancier important pour l’École de musique Schulich. 
 
Nous vous invitons à contribuer, par un don en argent, à la création de nouvelles possibilités pour nos Nous vous invitons à contribuer, par un don en argent, à la création de nouvelles possibilités pour nos 
étudiants et au développement du rôle de McGill dans la communauté culturelle montréalaise. étudiants et au développement du rôle de McGill dans la communauté culturelle montréalaise. 

Veuillez communiquer avec notre directrice du développement, Donna Williams, au (514) 3 98-8153, pour Veuillez communiquer avec notre directrice du développement, Donna Williams, au (514) 3 98-8153, pour 
en savoir plus long sur nos activités et sur les moyens de les soutenir, , ou cliquez sur en savoir plus long sur nos activités et sur les moyens de les soutenir, , ou cliquez sur 

http://www.mcgill.ca/music/alumni/support.http://www.mcgill.ca/music/alumni/support.
Nous vous remercions de votre intérêt. Nous vous remercions de votre intérêt. 

We hope you have enjoyed this evening’s production. The talent, passion and dedication of our musicians We hope you have enjoyed this evening’s production. The talent, passion and dedication of our musicians 
are an inspiration to us all. Productions of this calibre are a major fi nancial undertaking for the Schulich are an inspiration to us all. Productions of this calibre are a major fi nancial undertaking for the Schulich 
School of Music. School of Music. 

We invite audience members to join us in furthering opportunities for our students and for enhancing We invite audience members to join us in furthering opportunities for our students and for enhancing 
McGill’s role in the Montreal cultural community, by making a fi nancial contribution.McGill’s role in the Montreal cultural community, by making a fi nancial contribution.

For further information about supporting our programmes, please contact our Director of Development, For further information about supporting our programmes, please contact our Director of Development, 
Donna Williams at (514) 398-8153, or visit the weblink atDonna Williams at (514) 398-8153, or visit the weblink at

http://www.mcgill.ca/music/alumni/support.http://www.mcgill.ca/music/alumni/support.
We thank you for your interest and support.We thank you for your interest and support.


